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Versjon 2.1.1 av Augustus er nå klar for bruk. Sammenlignet med versjon 2.1, som ble lansert den 
04.12.2010, inneholder programmet litt utvidelse og forbedringer (feilrettinger) som vi regner med 
vil bli godt mottatt av brukerne. Her er de viktigste:  

Eksportfiler (se eksportdialogen.) 

Eksportfiler til Digitalarkivet. 
Den mest iøynefallende endringen er at det er kommet med en ny eksport-funksjon: 'Eksportfiler 
til Digitalarkivet'. Denne er beregnet for bruk av medlemmer i kilderegistreringsprosjektet.  Andre 
kan bare glemme den. Innholdet er etter ønske fra DA. 
 

Eksportfiler til skjermvisning.  

En eksportfunksjon 'Eksportfiler for skjermvisning' har en dobbeltfunksjon, som ikke er åpenbar. 

Denne filen har med seg feltet for 'Korrektur'. Når en Bruker benytter XML-filen 'Vis.XML' kan en 

som har lest/leser korrektur kommunisere endringene (loggen for rettinger) med en annen bruker. 

Den andre brukeren importerer 'Vis.XML-filen' på vanlig måte til Augustus og setter Augustus i 

'Korriger' modus', og så kan begge på en grei måte samarbeide om endringene som er gjort.  

 

Når eksportfilen blir vist på en internett-leser blir feltet ’korrektur’ undertrykket. 

 

augustus.mdb  
Den forrige versjonen av Augustus2 var basert på at basen 'augustus.mdb' skulle ligge i samme 

mappe som selve programmet 'augustus2.exe'.  Ved innføringen av 'Windows 7' ble vi tvunget til å 

endre dette. Microsoft tok styringen ved installasjonen. Den skulle ligge til en 'system-posisjon'.  

 

To eksempler: 

I Windows XP kan lenken til 'augustus.mdb' være   

'C:\Documents and Settings\All users\User\Programdata\Augustus2\august.mdb' eller i  

Windows 7: kan lenken være 

C:\brukere\minbruker\AppData\Roaming\Augustus2_1\augustus.mdb . Dette er ikke enkelt, og er 

maskinavhengig. (De fleste brukere trenger ikke å tenke på denne detaljen.) 

 

Endringen førte til at Augustus måtte reorganiseres på dette punktet for at 'Verktøy - Reparer' 

skulle fungere tilfredsstillende.  

 



Installasjonen. 

a) Det tilrådes å ha bare en versjon i drift. 

b) Ta back-up av den gamle versjonen. Dernest eksporter alle filene til XML-format. Avinstaller 

den gamle versjonen.  

c) Finn installasjonsfilen 'Aug2_1_1_Installer.exe' og kjør den.  Det er hensiktsmessig å ha 

programmet liggende i en mappe under 'Programfiler'. (For Windows7 ’Programfiler (x86)). 

Passende navn kan være 'Augustus2_1_1' eller annet som tilfredsstiller deg.  

d) Last opp de filene (kirkeboks-lister) som du ønsker å ha i siste versjon.  Og husk at å velge 

back-up fra en tidligere versjon, vil kunne ekskludere noen av de nye endringene.  

augustus.mdb inneholder i tillegg til registreringene en del navn og begreper, samt innstillinger i 
Augustus. Det anbefales ikke å endre denne filen direkte i MS Access.  

 

Noen mindre forbedringer  

Av feil/endringer som de fleste kanskje ikke har merket nevnes: 

a) Alt-N (ny post) i dødfødte-lister.  Rettet.  

b) Filnavn i Augustus må (- eksempel -) ikke skrives A3/3, slik arkivsignatur kan være oppgitt i 

arkivverket.  Brøkstrek i filnavn er ikke legalt. Skriv derfor A3-3. (Brøkstrek lager vansker.) 

c) Det er oppdaget en konverteringsfeil fra Augustus v. 1 til v. 2. Vedrører fadder 12 i helt 

spesielle tilfeller. Programfeilen blir ikke rettet, fordi behovet er svært lite. Blir ivaretatt ved 

sluttkontrollen. 

d) Endring av 'rolle' ved bipersoner blir ikke loggført dersom endringen bare omfatter rollen. 

Løsning er ikke funnet, men ved å lage en falsk endringen i tilknytning til rollen, kommer 

endringen fram. Mindre viktig. 

e) Ved import av vaksinasjonslister var det feil i plassering av 'vaksinatøren', når 'Mor' ikke var 

angitt. Rettet.  

f) Ved utskrift fra 'døpte-listen' var forteksten til 'døpt' undertrykket.  Rettet.  

g) Dødfødtlisten - feil i loggføring av endring på 'sidenummer' er rettet.  

 


